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周厚春（中国·岳阳）

周厚春词三首
卜算子·山溪

独坐小溪边，
静享溪吟唱。
一路欢歌向汉河，
天乐频交响。

岭翠黛如眉，
耸秀云端上。
我欲乘风步彩云，
不舍溪清爽。

西江月·芦花飘飘

苇染三秋金色，
银花曼舞云翔。
浑如瑞雪白茫茫，
悠雅飞出芦荡。

洒洒脱脱远去，
羡君今世清扬。
来年共聚咏诗堂，
古乐歌诗和唱。

清平乐·望雁思亲

南飞序雁，
堪比长虹绚。
宛似蓝天飘彩练，
掩映云霞隐现。

长空雁去茫茫，
问君可至南洋？
代我斋祈菩萨，
诚求故母福祥。

隔壁家的小威廉隔壁家的小威廉
民鸣（澳大利亚·墨尔本）年█第█第 259259 期█投稿信箱期█投稿信箱：：755792341755792341@qq.com@qq.com

疫情下的英伦真实生活疫情下的英伦真实生活

‘

底拍卖房子市场可谓紧
锣密鼓,买方卖方的,热

闹非凡。居然最后轮到我家
贴隔壁的希腊人年轻夫妇房
屋面前竖起了拍卖牌招。说
说是贴近邻居，一直安安宁
宁，又是一对早出晚归的上班
工作人士，让我们都没有机会
好好聊聊，只是有时周末在前
花园遇见，互道个 Hello。如
此这般的相安无事，已平和相
处了七八年的光景，好好的干
吗要搬走？虽谈不上“亲热”，
但绝对的保持和睦、友善和无
争，也不失为一个好邻居。侍
机询问，才知他老爸已在附近
买地造了新房，等着要他们搬
去住呢。

那天拍卖前半小时照例
的“开放时”，我特去看了一
下。纯出于好奇，一来看看他
们家的房子结构，与我家的不
同点。当然隔壁房子的卖价
是我家房子最佳的市场估价
参考。二来我一直喜欢学习
别家的内部打理状态。尤其
是西人普遍的（至少是展示状
态时）布置房间的艺术美感，
绝对让我感到是个学不完的
课题。更何况近水楼台，机不
可失。

一开门走出，哇塞，参拍
的人竟这么多！与我十多年
前拍得目前居所时的情况真
是不可同日而语。十二月底
夏阳高照的好气候毫不吝啬
助了一大臂之力。两房一厅
的房子像那对夫妇，小巧而温
馨干净。当然我关注的是谁
将会是我的下一位邻居？因
工作之故，常在维州仲裁t厅
遇到邻里纠纷上法庭解决问
题，我可不想与这扯上半毛的
关系。

房前人来人往，华人至少
一半。“我的老天！”心里刚不
由暗叫着，扭头一看，好家伙，
一个华人看客居然光天化日
下肆无忌惮地擅自走进我家
的前院，东张西望起来。甚至
走上石阶，走近了我的房门口
……哪门子理由让他到另一
家张望？！真的是基本规矩都
没有。当时心里就一个祈祷：
千万别让这小子给拍到！

拍卖的经过紧张而热烈，
经激烈竞争，终于让一对“澳
戆”得手。是个皆大欢喜的多
赢场面——包括我这个紧
邻。新邻是个中青年夫妇家
庭, 勃兰登和莎拉儿女双全，

五岁的威廉和三岁的露西。
搬来后的相互问候和祝贺自
不在话下,然也就仅此而已了。

过几天，倒是发现那个小
威廉，无疑是一家四口中最活
跃的一个。他常常会一个人
横跨坐在我们两家的共同篱
笆上面“极目四方”似的看野
眼, 或有时上身俯扑在我家后
院的篱笆, 看着树上的鸟儿
飞。澳洲一般各家为政, 缺乏
邻家孩子可一起玩的条件, 寂
寞着呢。每见他让我立刻想
起美国的著名作家马克·吐温
的长篇小说《汤姆·索耶历险
记 》中 的 一 个 章 节“The
White-Washer”(小小白漆匠)
里那个调皮捣蛋的小顽童
来。他长着一张俊俏小男孩
的脸, 一头卷发, 长长的睫毛
下面眼睛一闪一闪的很传神,
是个挺惹人爱的可爱小男儿。

威廉可爱之处主要不仅
在外表,他总会在我还没有发
现他之前就对着下班还在走
向 家 门 的 我 大 声 招 呼

“Hi……”对我这快到家的人
来个热烈的欢迎。清脆的童
音马上划破寂静的街道，给人
带来美好的生命气息。他的
出语更是让人忍俊不禁“今天
工作怎么样?”嗨，这是西人孩
子的特点，我得以对成年人的
平等友谊心态回答：“很忙呵，
你呢?”“我才从幼儿园回家。
哦, 我才见你家先生回家不
久。”原来还是个邻里大妈！
引得我往往是咧开着嘴走进
家门。有时看到他，我会先发
制人“你今天怎么还呆在家
里，不去幼儿园?”他一脸愁
容：“学前班放假，我得在家照
顾妹妹。”“这是你的责任吧?”

“是的，我是在好好做呢。”
转眼到了中国新年初四，

朋友互访之日。我心血来潮，
自己包荠菜虾肉馄饨。这次
也不例外，左右好邻各送一大
碗, 讨个热闹和高兴。尤其是
左边的那家是才搬来两个月
的新邻居，这样兼算尽个地主
之谊，正式欢迎一下。一大碗
刚出锅的馄饨端到勃兰登家,
全家四口都在。我手端大碗
向他家走去, 爸爸从车库里热
情招呼着迎了出来。

“Hi……”我吓了一跳，又
没见着谁。眼光跟着声音走
去, 猛见小威廉上身赤膊, 整
个人卷缩在一个放在地上的
大桶里面。只见他眯着双眼，
身上盖着色彩鲜艳的彩条沙
滩巾。天哪,“你在这儿干吗，
一半是在做梦?”我开玩笑问
道。然后和他爸爸聊了起
来。手上馄饨为我们作正式
欢迎，和新邻居一起分享中国
春节的喜气，让这幸运包传递
对你们一家来年顺利平安，生
活兴隆之意，祝福他们全家中
国新年快乐!又顺势义务宣传
了一番中国的各种节庆内容。

爸爸热情招呼让我进
屋。哇……你可想象有两个
幼儿之家的客厅是不大可能
整齐有序的，只有客厅角落的
钢琴安静端庄地站着。妈妈
为客厅的另乱表示了满脸的
歉意：“我的整理远没结束，还
有几个箱子没打开。”“没关
系，这才是生活的真实模样。”

我们就这样聊了起来，我
很惊奇的发现他们下定决心
要拍到此屋的背后原因之一
是此屋和他们中意的小学距
离很近，小学的双语教学里设
有中文课程。在中文和法语
之间他们选的是方块字。听
到此，小威廉不失时机地来个
现场表现：”你好,新年好!”我
再想多进行几个对话,“没了,
就这么多,老师才教的。”对他
说：“你好吗?”他回答：“不懂!
我们中文老师就说这么多。”
还真逗人。我端着空碗回家,
第一次访问愉快结束。

没想到的是，约摸不到一
个时辰，门铃响起。猜测着谁
会午饭不久来我家——对我
还真是开门大吉: 勃兰登一家
四口齐齐站在门口——我那
区区一碗馄饨哪值他们全家
出动来致谢礼! 小威廉接着扬
起手中才亲自绘制的七十公
分长、五十公分宽的大型感谢
卡,这让我着实意外而感动。
他才五岁, 要把一个个字母写
成单词连成句子，绝非简单的
任务。原来那些充满稚气的
字迹是他按爸爸的口述,自己

“描红”而成。不但写了好几
句话, 还做了手工黏贴, 包括

大卡正中贴着一个有环的纸
盖, 方便使用者提起时一拎就
行, 不必费时卷起。下面有他
歪歪斜斜的落款，还签了他妹
妹的名字。

意外的礼物充满甜意
——我怎能对这份来自于一
个五岁小男孩纯真谢意的童
心不感心动呢! 这个平时一付
顽童模样的他，此时礼貌十
足。认真无比地给我念了一
遍卡上的话语之后, 马上用充
满好奇的语气迫不及待地问
道：”我可以去参观一下其他
的房间吗?”我大笑起来：“OK,
欢迎,不过不整齐，很乱呵。”
爸爸马上阻止了已迈开双脚
的他：“不可以,我们今天来就
是道谢，别无他意。”我不忍让
他失望，立刻相邀：“好吧,下
次有机会我先整理房间，再请
你们全家来品尝中国饭，好
吗?”他认真点了点头。

愉快的交谈在下次让他
用中文给我写点儿什么而暂
告段落。妈妈表示，西语系统
和东方语相比的话，她更愿孩
子们在中文和日文之间挑
选。说也奇怪, 平时倒不乍
地，一旦有此种场合，我会毫
不犹豫地给学中文点个赞!

“中国是个值得去了解的国
家。谁知道将来小威廉说不
定会是个外交人才呢。”

近邻超赛远亲，回想起那
次拍卖的情景，不由感谢老天
爷让我又有了一个好邻居!

2015.08.07

作者简介：唐飞鸣。澳大
利亚华人作家协会。澳大利
亚国家翻译局翻译，专业翻译
三级。出国前为中国上海大
学英语讲师。专业口笔译廿
年余，并在澳大利亚翻译学院
执教多年。

静好（英国）

有一种遇见有一种遇见，，让人流连忘返让人流连忘返
段代洪（美国）所在的城市，被葱郁的

森林掩映，被五光十色
的湖泊围绕，古老的密西西比
河从旁静静流过。置于其间
的每一幢房子、每一个行人及
每一位像我一样的奔跑者，都
被层层叠叠的参天古木环抱，
像是跌入一个丛林秘境。但
我却爱上了这座城市，爱上了
独自在婆娑树影之间的奔跑。

不知不觉，在这座城市坚
持晨跑已经好几年了。跑步
的妙，以及不懈奔跑带来的人
生变化，相信每一个热衷于此
的跑者都体悟良多。

一直以为，晨跑是最诗意
的。温柔的风语、清新的草
香、透过叶隙的流光、灵动的
鸟鸣、蹦蹦跳跳的小松鼠，恍
若跑入绮丽的梦境。流过鼻
翼的汗水、活力满满的急促呼
吸、惊醒清晨的节奏跫音、迎
面而来的跑友的微笑，你会觉
得，这个世界如此美好和善
意。

沿途不断变换的景致和
接踵而来的惊喜，让奔跑也成
了一种探秘。在这个居住着
美国、法国、西班牙、德国、印
度、墨西哥、索马里及原著印
第安人的城市，你几乎见不到
一幢一模一样的房子。每一
幢房子都极具浪漫情怀和丰
富的想象力。奔跑时，便有了

一步一景深、一米一世界的恍
惚。向着晨光跑去，身后的景
致，像电影特写，一帧一帧的
退。但那些倏忽而过的场景，
绝对是一种意料不及的馈赠，
惊鸿一瞥的跑过，却不曾像影
子一样略过，而是深深的留在
了心底，让我对世界平添了更
多的新奇与热爱。

跑过一段树影下的花香
小径，突然被惊艳到。不知是
哪一个有心人，在小径一侧的
花草丛间立起一长排心型的
木质路牌。每一个“♥”，都是
精制。每一个心型路牌上都
手写着一个英文单词。连缀
起来，是一句谚语。“Don't be
afraid of mountains on horse-
back and beaches on boats”(骑
马莫怕山，行船不惧滩）。每
次跑过，都觉得有一个智者在
与我隐秘低语。

遇见一幢外墙用暗灰色
石块镶嵌的古堡似的房子，其
古罗马风格透露出一丝神
秘。更令我讶异的是建筑周
遭匠心独运、错落有致的排列
着多座微型城堡。冷硬的岩
石、皴裂的老树皮、惨白的动

物骨骼、锈迹斑斑的铁柱和钢
索、奇异的藤蔓和蕨类植物，
组合成尖顶的城堡和幽深的
洞窟。洞口流水潺潺、雾气缭
绕、光影迷离。我的脑子蓦然
跳出“哈利波特”、“魔戒”、“霍
比特人”等字眼来。一不小心
我闯进了一个魔幻世界。仿
佛有一种无形的力量吸引我
放缓脚步，但内心也似有另一
种声音催促我快速跑过，真的
有些担忧那扇紧闭着的尖突
的黑门突然破开，蹿出一群神
奇动物来。

在一个街口拐角的红房
子前，屋主在庭院道路旁树起
一个自由女神像。缩小版的
自由女神，不足原像的十分之
一高，非铜制，而是用一根千
年古木雕塑而成。自由女神
的脖颈上，环绕着一件纯白色
的镂花围巾，围法很讲究，围
巾的流苏四面铺开，让自由女
神多了一份优雅和慈祥。我
猜想，一定是那红房子的女主
人装饰上去的。虽然多次跑
过红房子，我一次也没见到女
主人的模样。但我想，那一定也
是一个自由、热烈的灵魂吧。

每天早上令我驻足片刻
的，还有一个蓝色的书屋。书
屋小小，是木质的，有一个可
爱的尖顶和两扇木格玻璃
窗。书屋就立在一栋法式建
筑拾阶而上的石梯旁。透过
明亮的小窗，可以看到里面整
齐的摆放着数十本书籍。书
是免费取阅的。读完一本，放
回小书屋，再取走一本。书会
有不定期的更新。那个阳光
很好的早晨，我怀着欣喜打开
书窗，竟发现了我正在读的一
本书：《你当像鸟飞往你的

山》。是美国作家塔拉.维斯
特弗(Tara Westover )的自传体
小说，不过小书屋的这本，是
英文版的，《Educated:A Mem-
oir》。这让正在苦习英文的我
如获至宝。

特想分享给你的，还有我
的另一个遇见。在一处山峁
上，有一栋地中海风格的房
子，别致的铁艺拱门、马蹄形
窗棂和栈桥状露台，以及悦目
的海洋色系，都是我喜欢的。
但掳走我眼神的，却是山峁
上、蔚蓝房子旁的那棵巨树。
巨树至少有几百年了吧，向上
延伸的硕大树干散开来五根
粗壮的分支，像一个半合的巨
大手掌。你不会想到吧，那栋
房子的主人用许多结实的木
棒，在那掌心，搭建了一个休
憩台，抑或叫遥望台，让这棵
巨树瞬间生动无比。我见过
那个男主人，尽管我是一边奔
跑，一边仰望，浮光掠影，匆匆
而过，但我还是看见了那个男
人。那个有些像谜一样的中
年男人，悠然坐在自己搭建的
遥望台上。风拂过，叶飘扬，
男人手里端着一杯咖啡，偶或
也会捧着一本厚重的古籍。
更让我心里啧啧称奇的是，男
人有着一头夸张的蓬松卷
发。在卷发的中间，插着一根
长长的羽毛。宝石蓝一样色
泽的羽毛，随风轻轻摇曳。

作者简介：段代洪，男，汉
族，1972 年生于中国重庆，自
由写作者。中国四川省绵阳
市作协会员、四川省作协会
员。著有散文集《多年以后》、

《春风十里》。作品多次被选
摘。现旅居美国。
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晴。转眼已进入辛丑年年
末，但疫情并未随着时间的
推移而远去，入冬以来，更
有发展猛烈的势头，所以英
政府鼓励国人打疫苗加强
针增加抗体。于是在昨天，
我打了第三针加强针。

英国负责打疫苗的工
作人员大都是义工，但他们
是如此热心、热情、专业，给
我留下了深刻印象。

我是最害怕打针的，仍
是要先生陪我去打疫苗。
虽然是寒冷的晚上，但此注
射疫苗中心仍然是灯火通
明，很多人在寒风中排队，
井然有序。接待我们的是
一位非常友好的退休女护
士Fiona, 她告诉我她曾经在
伦敦医院工作。当她得知
我害怕打针时，和蔼地说，
别担心，到时别看护士手中
的针，看向我，我握着你的
手。在打疫苗前，她先确认
了我的名字、家庭住址等，
接着问了几个类似于前两
次的健康问题，随后再加问
了两个：1）你没有任何血液
问题吧？2）你自愿打疫苗
吗？回答完所有问题，确认
我可以打疫苗后，她说：我
去通知护土，你稍等一会
儿。说完，她离开房间。不
一会儿，一位中年女护士随
她一起进入。这次我接受
Fiona 的建议，特意不去看
护士托盘里的针管，把头转
向 Fiona. Fiona 坐在电脑桌
前，她伸出手，轻柔地握着
我的手；为转移我的注意
力，她特意找话题和我聊
天，并夸我戴的翡翠手镯很
美。她还说她也为她的女
儿买过一个玉手镯，她女儿
很喜欢等等。在轻松地聊
天中，护士为我注射完了疫
苗，除针扎进去时有轻微的
疼痛感外，我沒有太多的痛
感，第一次感觉打针不是那
么可怕。

打完疫苗，Fiona微笑着
问我：“不痛吧？”我答：“谢
谢，这次不是很痛。”Fiona
说：“很好。”她还告诉我：她
曾经是儿科医院的护士，为
儿童打针时，她要想方设法
转移他们的注意力等。最
后 Fiona 认 真 地 看 了 看 我
问：“你没有任何不适吧？”
我回答说：“没有。”她说：

“ 好 ，你 们 去 休 息 室 休 息
吧。”当我和先生向她道谢、
准备离开时，她接着说：“如
果回家后出现发热等其它
不适，多喝水，每隔四小时
吃两粒扑热息痛片。”我忙
回答说：“好，谢谢。”

现在打完疫苗，每人需
在休息室休息十五分钟（前
两次是只有需开车的人，才
需在休息室观察），确保没
有不良反应后，才可以离
开。十五钟后，我们离开疫
苗注射中心，我很高兴这次

除手臂注射处稍微有点痛
外，暂时没有其它不适。

回家后，我特别多喝了
一些水，休息一会儿，开始
编辑制作。当我制作完两
帖后，开始感觉发热，头痛，
上手臂注射处灼热、痛，且
开始出现注意力不集中等
不适。我起身喝了一杯热
水，吃了两片扑热息痛片，
勉强坚持制作完剩下的两
帖。制作完全部四帖，我已
满身大汗，持续发热、头晕，
昏昏欲睡。

漱洗完后我上床休息，
但持续高温，我很难受。看
看先生，他睡得正香，不想
吵醒他，于是我起床再吃了
两片扑热息痛，继续回床休
息，但还是热得难受，难以
入睡。

终于挨到天亮，先生醒
了，他问我：“怎么样？还好
吗？”我流着泪说：“不好，发
烧一整晚，难受。”

先生摸了摸我的头说：
“有点热，但不是太高。”先
生 又 问 ：“ 吃 了 扑 热 息 痛
吗？”我答：“吃了，但药片没
有了，需再去买。”先生说：

“好，早餐后，就去买。”
过了一段时间，先生买

回了一包扑热息痛药。他
告诉我当买药时，他告诉当
班医生：我妻子昨晚打完第
三 针 加 强 针 后 一 直 发 高
烧。医生说：“这是正常反
应，给她每小时吃两片扑热
息 痛 药 ，多 喝 水 ，好 好 休
息。”说完，医生递给了先生
一盒专门用于打疫苗后不
良反应的息热退烧药。

吃早餐时，我吃了两片
扑热息痛药，仍是感觉发
热、头晕，所以我又回床休息。

打第三针加强针后我
的不良反应除了发热、头晕
和注射部位肌肉酸痛、痒
外，我的心肌也有不适感：
胸肌痛，呼吸有点困难；但
没有上两次打疫苗后的咳
嗽、食欲不振等症状。

打三次疫苗，我都有严
重的不良反应，无论如何，
我不想再打第四针、第五
针。新冠病毒在不断变异，
传播速度越来越快，希望科
学家们尽快研制出治疗新
冠病毒的药，把研究疫苗的
人力物力资源用于研制治
疗新冠病毒的药，让人们免
受再继续打疫苗的痛苦。
疫苗本身是一种病毒 ，把
病毒反复一次次强加接种
到健康人身上，这不是一种
明智之举。我自身的经历，
打三次新冠疫苗，相等于得
了三次新冠病毒 ，生不如
死的感觉。

祈祷科学家们赶紧研
制出治疗新冠病毒的新药，
让我们不需再接种疫苗，不
再受接种疫苗后的副作用
的折磨，也祈祷瘟疫早日退
散，还人间一片美好的家园
和幸福的生活。

我

‘


